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Suo motu disclosure under section 4 (1) (b) of RTI act pertains to Asst .Director of Town Planning (West), 

B.B.M.P Bangalore. 

 

Section 4(1)(b)(i)- Organizational structure, aims and functions 

Sl. no Name of the 

Organization 

Address Aims Functions 

01 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ 

£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É 
(¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)  
gÀªÀgÀ PÀbÉÃj  

s̈ÁµÀåA¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 020 
 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ 
AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) ªÀ®AiÀÄzÀ°è MlÄÖ 
35 ªÁqïðUÀ¼ÀÄ M¼À¥ÀnÖgÀÄvÀÛzÉ. F  
ªÁå¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ ªÀ¸Àw/ 
ªÀ¸Àw0iÉÄÃvÀgÀ,  ªÀ¸Àw 
¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ,  ªÁtÂdå, ªÀÄvÀÄÛ 
PÉÊUÁjPÁ PÀlÖqÀUÀ½UÉ £ÀPÉë 
ªÀÄAdÆgÁw, ¥ÁægÀA©üPÀ ¥ÀæªÀiÁt 
¥ÀvÀæ ºÁUÀÆ ¸Áé¢üÃ£Á£ÀÄ¨sÀªÀ 
¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ¤ÃqÀÄªÀ 
PÁAiÀÄðªÁå¦ÛAiÀÄÄ F PÀbÉÃjUÉ 
M¼À¥ÀnÖgÀÄvÀÛzÉ. 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀÄ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw 
¸À«ÄwAiÀÄ ¸ÀAZÁ®PÀgÁVzÀÄÝ, ¸ÀzÀj ¸À«ÄwUÉ ¸À°ȩ̀ ÀKÁUÀÄªÀ ªÁtÂdå, ªÀ¸Àw 
¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ ºÁUÀÆ 4000 ZÀ.CrVAvÀ ºÉZÁÑVgÀÄªÀ 
¤ªÉÃ±À£ÀUÀ¼À°è, ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁwAiÀÄ CfðUÀ¼À£ÀÄß, 
¥Àj²Ã°¹ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÉÆqÀ£É ¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã°¹ 
ªÀ®AiÀÄ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½ ºÁUÀÆ PÀlÖqÀ G¥À«¢üUÀ¼À C£ÀéAiÀÄ £ÀPÉëUÀ¼À£ÀÄß 
¥Àj²Ã°¹, ¸À«ÄwAiÀÄ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. PÀlÖqÀUÀ¼À ¥ÁægÀA©üPÀ 
¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ºÁUÀÆ ¸Áé¢üÃ£Á£ÀÄ¨sÀªÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÜ¼À 
¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, ªÉÄÃKÁ¢üPÁjUÀ½UÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. dAn ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ (£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É) gÀªÀjUÉ, ªÀiÁ¹PÀ 
ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß ¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
¢:01-11-2010 jAzÀ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ/DQðmÉPïÖUÀ¼ÀÄ D£ïKÉÊ£ï £À°è 
¸À°ȩ̀ ÀÄwÛgÀÄªÀ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw CfðUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀÜ¼À vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, D£ïKÉÊ£ï ªÀÄÆ®PÀ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) ªÀÄvÀÄÛ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀ®Ä PÀæªÀÄªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ 
JKÁè ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀ CrAiÀÄ°è£À CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
«KÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  
 
¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß/CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ CUÀvÀå«zÀ°è 
¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁr PÀæªÀÄ dgÀÄV¸À®Ä, ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀjUÉ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
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Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officer’s and employees 

Sl. 

no 

Designation of the official/ 

employee 

Duties allotted Powers 

01 1. ²æÃ PÉ.J¸ï. C±ÉÆÃPï 
2. ²æÃ J£ï.¹ «gÀÆ¥ÁPÀë0iÀÄå 
3. ²æÃ ©.ºÉZï. ¸ÀtÚ¥Àà 
4. ²æÃ ©.¦. gÀ« 
5. ²æÃ ¦.Dgï.ªÉÆÃºÀ£ïKÁKï 

 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ 
£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀÄ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw 
¸À«ÄwAiÀÄ ¸ÀAZÁ®PÀgÁVzÀÄÝ, ¸ÀzÀj ¸À«ÄwUÉ ¸À°ȩ̀ ÀKÁUÀÄªÀ ªÁtÂdå, ªÀ¸Àw 
¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ ºÁUÀÆ 4000 ZÀ.CrVAvÀ ºÉZÁÑVgÀÄªÀ ¤ªÉÃ±À£ÀUÀ¼À°è, ªÀ¸Àw 
PÀlÖqÀUÀ¼À £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁwAiÀÄ CfðUÀ¼À£ÀÄß, ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÉÆqÀ£É ¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã°¹ ªÀ®AiÀÄ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½ ºÁUÀÆ 
PÀlÖqÀ G¥À«¢üUÀ¼À C£ÀéAiÀÄ £ÀPÉëUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹, ¸À«ÄwAiÀÄ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ 4000 ZÀ.CrUÀ½UÉ M¼À¥ÀnÖgÀÄªÀ ¤ªÉÃ±ÀUÀ¼À°è ªÀ¸Àw 
£ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ PÀlÖqÀUÀ¼À ¥ÁægÀA©üPÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 
ºÁUÀÄ ¸Áé¢üÃ£Á£ÀÄ¨sÀªÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, 
ªÉÄÃKÁ¢üPÁjUÀ½UÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. dAn ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ 
£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (zÀQët-PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj) gÀªÀjUÉ, ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß 
¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
 

¢:01-11-2010 jAzÀ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ/DQðmÉPïÖUÀ¼ÀÄ D£ïKÉÊ£ï £À°è 
¸À°ȩ̀ ÀÄwÛgÀÄªÀ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw CfðUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀÜ¼À vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, D£ïKÉÊ£ï ªÀÄÆ®PÀ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) ªÀÄvÀÄÛ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀ®Ä PÀæªÀÄªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ JKÁè 
ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀ CrAiÀÄ°è£À, CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ «KÉÃªÁj 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß/CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ CUÀvÀå«zÀ°è 
¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁr PÀæªÀÄ dgÀÄV¸À®Ä, ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀjUÉ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
1) ªÀ¸Àw/ªÀ¸Àw ¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ, ªÁtÂdå, ªÀÄvÀÄÛ 
PÉÊUÁjPÁ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw, ¥ÁægÀA©üPÀ ¥ÀæªÀiÁt 
¥ÀvÀæ ºÁUÀÆ ¸Áé¢üÃ£Á£ÀÄ s̈ÀªÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 



 

 

 

3 

 

3 

 

 

02 1. ²æÃ UÉÆÃ«AzÀgÁdÄ 
2. ²æÃ ºÉZï.f. §¸ÀªÀgÁd¥Àà 
3. ²æÃ Dgï.J¸ï. gÀªÉÄÃ±ï 
4. ²æÃ «. gÀªÉÄÃ±ï 
5. ²æÃ ºÉZï.JA. °AUÀgÁeï 
6. ²æÃ 0iÉÆÃUÉÃ±À r.JA 

 
¸ÀºÁ0iÀÄPÀ / Qj0iÀÄ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ 
 

¥À²ÑªÀÄ ªÀ®0iÀÄ ªÁå¦Û0iÀÄ°è §gÀÄªÀ ªÀ¸Àw (4000.00 ZÀ.CrUÀ½UÉ 
ªÉÄÃ®àlÄÖ), ªÀ¸Àw0iÉÄÃvÀgÀ, PÉÊUÁjPÁ PÀlÖqÀUÀ½UÉ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁwUÉ §gÀÄªÀ 
PÀqÀvÀUÀ¼À ¸ÀÜ¼À¥Àj²Ã®£É ªÀiÁr, PÀqÀvÀªÀ£ÀÄß ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀ¸Àw (4000.00 ZÀ.CrUÀ½UÉ M¼À¥ÀlÄÖ) PÀlÖqÀUÀ½UÉ 
£ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw  PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀjUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

¢:01-11-2010 jAzÀ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ/DQðmÉPïÖUÀ¼ÀÄ D£ïKÉÊ£ï £À°è 
¸À°ȩ̀ ÀÄwÛgÀÄªÀ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw CfðUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¤zÉðÃ±ÀPÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀÜ¼À vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, D£ïKÉÊ£ï ªÀÄÆ®PÀ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) ªÀÄvÀÄÛ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ, ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀ®Ä PÀæªÀÄªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ»w PÉÃAzÀæ¢AzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
DVAzÁUÉÎ CfðzÁgÀjjUÉ / ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ ªÀiÁ»w MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
PÀbÉÃj0iÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ / ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸À PÁ0iÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄAdÆgÁzÀ £ÀPÉëUÀ¼À PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß PÁålKÁVAUï ªÀÄvÀÄÛ 
EqÉQìAUï£ÉÆA¢UÉ gÉPÁqïð gÀÆA £À°è gÀQë¹ EqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

PÀbÉÃjAiÀÄ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÉÄÃKÁ¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß 
¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

03 ²æÃ Dgï. ¸ÀÄ§æªÀÄtÂ 
¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

¸ÀzÀj PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁwAiÀÄ JKÁè ONLINE ªÀÄvÀÄÛ 

Manual £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw CfðUÀ¼À°è£À, zÁRKÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹, 
¥Àj²Ã®£Á ±ÀÄ®ÌzÉÆqÀ£É ¹éÃPÀj¹ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ½UÉ 
ªÀÄÄA¢£À PÀæªÀÄPÁÌV ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ JKÁè ±ÀÄ®ÌUÀ¼À r.rUÀ½UÉ 
¹éÃPÀÈw ¤Ãr, ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è zÁR°¹, ¥Á°PÉAiÀÄ ¤UÀ¢üvÀ ¨ÁåAPï SÁvÉUÉ 
dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

 

PÀbÉÃjAiÀÄ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÉÄÃKÁ¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß 
¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
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03 ²æÃ JA. £ÁUÀgÁd 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ JKÁè 
ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀ CrAiÀÄ°è£À CfðUÀ¼À£ÀÄß ºÁUÀÆ 
¸ÁªÀðd¤PÀgÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÄ ¹éÃPÀÈw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è 
zÁR°¹ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ½UÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. PÀbÉÃjAiÀÄ ««zsÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ JKÁè, ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ºÁUÀÄ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß gÀªÁ£É 
¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è zÁR°¹, ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀbÉÃjUÀ½UÉ £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀ 
ªÀÄÆ®PÀ gÀªÁ¤¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ°ègÀÄªÀ 
JKÁè ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÉÃvÀ£À ¥ÀnÖAiÀÄ£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¸ÀzÀj PÀbÉÃjAiÀÄ ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, gÀeÉ ªÀ», ZÀ®£À ªÀ®£À 
¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ r.¹ ©KïUÀ¼À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀðºÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
¸ÀzÀj PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢üAiÀÄ¤AiÀÄªÀÄzÀ CrAiÀÄ°è£À 
CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è zÁR°¹, Cfð «KÉÃªÁjAiÀÄ §UÉÎ ¤UÁªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
¸ÀzÀj PÀbÉÃjUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ JKÁè CAQ CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

04 1. ²æÃ £ÁUÀgÁeï 
2. ²æÃ. PÉ.©. ¨ÉÆÃgÀ°0UÉÃUËqÀ 

 
£Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ 

PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ l¥Á®Ä gÀªÁ£É 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ,  

PÀbÉÃjAiÀÄ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÉÄÃKÁ¢üPÁjUÀ¼À 
DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description Decision-making process/time limit 

for taking decision/ channels of 

supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 
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Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

 

Sl.no Function/service Norms/standards 

 of performance set 

Time-frame Reference document 

prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 ¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 
ªÀiÁ£Àå  DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ 
¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ 
ªÀ»¸ÀKÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- ¨É½UÉÎ 10:00 jAzÀ 
¸ÀAeÉ 5:30 gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸ÀKÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 

             

    Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

 

Sl.no List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 

list of Act, rules, etc 

1 PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ ¸ÀPÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 
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Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 

no 

Category of the document Title of the document Custodian of the 

Document 

01 C) zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
D) ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
E) §lªÁqÉ ªÀ» 
F) ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 
G) l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
H) C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
IÄ) ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
J) ºÀPÀÄÌ ªÀiÁ»w CfðUÀ¼À zÁRKÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
K) ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
L) vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
M) JKï.¦.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

C) zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
D) ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
E) §lªÁqÉ ªÀ» 
F) ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 
G) l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
H) C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
IÄ) ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
J) ºÀPÀÄÌ ªÀiÁ»w CfðUÀ¼À zÁRKÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
K) ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
L) vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
M) JKï.¦.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

 

 

    Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation by the members of the public 

in relation to the formulation of policy or implementation there of 

 

Sl. 

no 

Function /service Arrangement for consultation with, 

or representation of public in 

relation with policy formulation 

Arrangement for consultation with, 

or representation of public in  

relation with policy 

implementation 

01 ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É EKÁSÉUÉ  
¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀÄ §AzÀ°è 
zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁKÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀîKÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ £ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É EKÁSÉUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀÄ §AzÀ°è 
zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁKÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀîKÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è 
§gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 
§gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ DAVzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 
DzÉÃ±À ¤ÃqÀKÁUÀÄwÛzÉ. 
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Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board,  

council, committee etc 

Composition Powers and 

functions 

Whether its meetings are open to the public /whether 

minutes of meetings accessible for public 

 
 
 
PÀlÖqÀ £ÀPÉë ¥ÀgÀªÁ£ÀV 
ªÀÄAdÆgÁw ¸À«Äw 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ CzsÀåPÀëgÀÄ  
 
¸À«ÄwAiÀÄÄ wAUÀ½UÉ MAzÀÄ / JgÀqÀÄ ¨Áj ¸À s̈É ¸ÉÃj, ªÁtÂdå, ªÀ¸Àw 
¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ ºÁUÀÄ 4000 ZÀ.CrVAvÀ ºÉZÁÑVgÀÄªÀ ¤ªÉÃ±À£ÀUÀ¼À°è£À 
ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À£ÀÄß ¤«Äð¸À®Ä ¸À°ȩ̀ ÀKÁVgÀÄªÀ, £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw 
CfðUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄ §UÉÎ ¸ÀÆPÀÛ wÃªÀiÁð£À 
PÉÊUÉÆ¼ÀÄîwÛgÀÄvÀÛzÉ. 

G¥À DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ 

DgÉÆÃUÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ ¸ÀAZÁ®PÀgÀÄ 

 

Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 

no 

Name of the 

officers/employee 

Designation Office address/ contact 

number/ e-mail ID 

Monthly remuneration 

(Gross) etc 

1 ²æÃ. PÉ.J¸ï. C±ÉÆÃPï 
 

¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ 0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 25,050/- 

2 ²æÃ. J£ï.¹. «gÀÆ¥ÁPÀë0iÀÄå ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ 0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 25,050/- 

3 ²æÃ. ©.ºÉZï. ¸ÀtÚ¥Àà ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ 0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 25,650/-  

4 ²æÃ ©.¦. gÀ« ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ 0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 25,050/-  
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5 ²æÃ ¦.Dgï. ªÉÆÃºÀ£ï KÁKï ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ 0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 17,250/- 

6 ²æÃ UÉÆÃ«AzÀgÁdÄ ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 21,075/-  

7 ²æÃ ºÉZï.f. §¸ÀªÀgÁd¥Àà Qj0iÀÄ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 17,250/-  

8 ²æÃ Dgï.J¸ï. gÀªÉÄÃ±ï ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 16,050/- 

9 ²æÃ «. gÀªÉÄÃ±ï ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 15,600/-  

10 ²æÃ ºÉZï.JA. °AUÀgÁeï ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 20,550/- 

11 ²æÃ 0iÉÆÃUÉÃ±À r.JA ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ C©ü0iÀÄAvÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 11,700/-  

12 ²æÃ. Dgï. ¸ÀÄ§æªÀÄtÂ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 7,275/-  

13 ²æÃ. JA. £ÁUÀgÁeï ¢éwÃ0iÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 7,275/- 

14 ²æÃ.£ÁUÀgÁeï  £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 7,275/- 

15 ²æÃ.PÉ.©. ¨ÉÆÃgÀ°0UÉÃ UËqÀ £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)gÀªÀgÀ 
PÀbÉÃj ¨sÁµÀåA ¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

gÀÆ. 6,500/- 
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Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

 

Agency Plan/ Programme/ 

scheme/project/  activity/purpose 

for which budget is allotted 

Proposed 

expenditure as 

on last year 

Expected outcomes Report of disbursements made or where such 

details are available (website, reports, notice 

board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 

 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy under 

various programmes / schemes. 

 

 

Sl. 

no 

Name of 

programme/activity 

Nature/scale 

of subsidy 

Eligibility criteria 

for grant of subsidy 

Designation of officer 

for grant of subsidy 

Nil Nil Nil Nil Nil 

 

 

b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 
 

 

Sl. 

no 

Name of 

programme/activity 

Application 

procedure 

Sanction 

procedure 

Disbursement 

procedure 

Nil Nil Nil Nil Nil 
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        Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorizations granted by the public Authority 

 

 

Sl. 

no 

Name and address 

of recipient 

institutions 

Nature/quantum of 

benefit granted 

Date of 

grant 

Name & designation of 

granting authority 

Nil Nil Nil Nil Nil 

 

 

 

       Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

   

 

Sl. 

no 

Electronic 

data 

Description (site address/location 

where available etc 

Contents 

or title 

Designation and address of 

the custodian of 

information (held by 

whom) 

Nil Nil Nil Nil Nil 

 

 

 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

 

 

Facility Description (location of 

facility/name etc) 

Details of information Available 

Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

 

 

a. Public information officer(PIO) 

 

 

Sl. 

no 

Name of the office 

/administrative unit 

Name & designation of PIO Office tel. no Residence 

tel. no Fax 

E-mail 

01 ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 
s̈ÁµÀåA¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

1. ²æÃ PÉ.J¸ï. C±ÉÆÃPï 
2. ²æÃ J£ï.¹ «gÀÆ¥ÁPÀë0iÀÄå 
3. ²æÃ ©.ºÉZï. ¸ÀtÚ¥Àà 
4. ²æÃ ©.¦. gÀ« 
5. ²æÃ ¦.Dgï.ªÉÆÃºÀ£ïKÁKï 

 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄUÀ¼ÀÄ 
£ÀUÀgÀ AiÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 

Office telephone - 22975648 - 

 

 

 

b. Asst. public information officer 

 

 

Sl. 

no 

Name of the office 

/administrative unit 

Name &  designation of APIO Office tel. no Residence tel. no Fax E-mail 

01 Nil Nil Nil Nil 
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C. Appellate authority 

 

Sl. 

no 

Name of the office 

/administrative unit 

Name & designation of 

Appellate authority 

 

Office tel. no Residence tel. no Fax E-mail 

01 ¸ÀºÁ0iÀÄPÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, 
£ÀUÀgÀ0iÉÆÃd£É (¥À²ÑªÀÄ) 
s̈ÁµÀåA¥ÁPïð, ¸ÀA¦UÉgÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÅgÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-20. 

²æ «.¦. EPÉÌÃj 
dAn D0iÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

Office telephone – 080- 22975648 / 

                                              22975601 

report.jcwest@rediffmail.com 

 

 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

 

 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 

frequently asked by the public. 

 

 
¥Àæw ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸ÀKÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 


